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Takk for at du valgte et kvalitetsprodukt fra Caretec 
Produktene våre er designet for å gi 
omsorgspersoner og annet personale et 
ergonomisk og lett arbeidsmiljø, 
samtidig som brukeren får et 
komfortabelt sted å ligge. 

Utviklingsarbeidet gjøres i nært 
samarbeid med både brukere og 
teknikere samt de ansvarlige for 
helsevesenet. Vi har valgt materialer, 
design og tekniske løsninger som gir deg 

et høyt sikkerhetsnivå, et godt arbeidsmiljø og enkel 
bruk. 
Produktet er testet av en tredjepart som 
garanterer at det oppfyller de spesifiserte 
standardene for bruksområdet i din virksomhet.  

Ved å følge rådene våre i denne 
brukerhåndboken har du et produkt som vil 
fungere veldig bra i mange år fremover. Den 
siste informasjonen om våre produkter og 
tilbehør finner du alltid på: www.caretec.se

Produsent: 

Caretec AB Stenserydsvägen 3 
SE-571 78 Forserum 
Växel 010-3037300 
E-post info@caretec.se
Webb www.caretec.se

Certifierade enligt ISO 9001 och 14001. 
Caretec förbehåller sig rätten att ändra i 
användarhandboken då förändringar och 
uppdateringar sker av produkten. Besök vår 
webbsida för senaste version av 
användarhandboken.

Distributør Norge: 

Sunrise Medical AS 

Delitoppen 3,1540 Vestby 

T: +47 66 96 38 00  

F: +47 66 96 38 80 

E: post@sunrisemedical.no 

www.SunriseMedical.no 
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Garantiomfang 
Caretec gir 3 års garanti på produksjonsfeil med mindre annet er avtalt i 
kontrakten. Caretec er ikke ansvarlig for skader og funksjonsfeil som oppstår 
på grunn av manglende overholdelse av instruksjonene i bruksanvisningen. 
Krav som dekkes av garantien, skal fremsettes umiddelbart når det oppdages 
en feil. 
Det må merkes med riktig serienummer og identifikasjonsnummer og 
rapporteres til leverandøren. Slitasjedeler er ikke inkludert i garantien. 

mailto:info@caretec.se
http://www.caretec.se/
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Bruk 
Pasientseng P3 / Vaskbar pasientseng P3 er en elektronisk operert pasientseng, beregnet for bruk 
på sykehus eller andre helsetjenester der medisinsk tilsyn er nødvendig. Funksjonene til sengen er 
ment å gjøre det lettere å opprettholde eller forbedre pasientens tilstand. 

Les hele brukerveiledningen nøye før bruk. 

Brukerveiledningen skal alltid være tilgjengelig for brukeren. 

Sengen er designet og testet for bruk av mennesker som oppfyller følgende krav på sykehus eller 
avdelinger for langvarig pleie. Sengen er produsert i samsvar med den internasjonale 
standarden IEC EN 60601-2-52. 

Sikkerhetskrav 
Følgende krav må være oppfylt for at produktet skal anses som trygt for brukeren. 
• Pasienten må ha en BMI som er 17 eller høyere.
• Pasienten må veie 40 kg eller mer.
• Pasienten må være 146 cm eller lenger.
• Bare tilbehør som er godkjent av Caretec, kan brukes sammen med sengen.
• Endring av produktet er ikke tillatt.
• Bare reservedeler og tilbehør i originalversjonen kan monteres på sengen.

Pasienter som IKKE oppfyller ovennevnte krav, kan bare bruke sengen etter nøye overveielse av 
omsorgsgiveren. 

Sikkerhetsinstruksjon 
• Det elektriske systemet er testet og godkjent i samsvar med gjeldende standarder, men det

kan forekomme forstyrrelser mellom sengen og andre produkter. Øk avstanden mellom
sengen og andre produkter for å redusere elektromagnetisk forstyrrelse.

• P3 må være koblet til en jordet stikkontakt.

• Sengen skal plasseres i sin laveste stilling når pasienten er uten tilsyn for å redusere risikoen for
personskader i tilfelle et fall.

• Sidegrindforlenger (se Tilbehør) anbefales for urolige brukere.

• Farer kan oppstå hvis strømledningen håndteres uforsiktig eller utsettes for mekaniske
påvirkninger som for eksempel klemming eller rykk.

• Kabler fra annet utstyr skal ikke plasseres ved siden av sengen. Imidlertid må det om
nødvendig tas forholdsregler for å unngå at kablene blir presset inn i sengen.

• Hvis det trengs en tykkere madrass enn foreskrevet, bør sidegrindforhøyer brukes.

• Når du bruker funksjonene i sengen, må du sørge for at ingenting blir klemt av de bevegelige
delene av sengen.
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Produktbeskrivelse 

1. Bremsepedal
Portørpedal

2. Sidegrind
3. Hodegavel
4. Fotgavel
5. Ryggdel

6. Setedel
7. Lårdel
8. Leggdel
9. Håndkontroll
10. Pleierpanel
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Etikettforklaring 

Produksjons- og ID-etikett 

Artikelnr: 85049 

1. Produsent
2. LOT/Serienummer
3. Artikkelnummer
4. Produkt
5. Lydnivå
6. Belastning
7. Nettspenning/maks

strømforbruk
8. IP-klasse

9. Produksjonsdato
10. Safe Working Load (SWL)
11. Pasientvekt
12. Advarsel! Les brukerveiledningen før bruk
13. Produktet er testet i henhold til type: B
14. Strekkode inneholder info: produksjonsland,

produsent, artikkelnummer, kontrollsiffer
15. Produktet er CE-merket

16. Merking av at den er maskinvaskbar
(Gjelder vaskbar design)
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Hurtignedfelling av rygg Viser liggeretningen. Advarsel: Les 
brukerveiledningen. 

Instruksjoner for pasientens 
vekt SWL.  

Merk at pasienten må ha en 
BMI som er 17 eller høyere. 
Pasienten må veie 40 kg eller 
mer. Pasienten må være 146 
cm eller lenger. 

For instruksjoner om madrass 
størrelse: 
Les manualen. 
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Avtagbar sidegrind 

Jordingspunkt 



Installasjon 

Koble stikkontakten til vegguttaket. 
Sengen må alltid kobles til en stikkontakt for å forhindre at batteriet lades ut. 

Flytt sengen til høyeste og laveste stilling for å kalibrere løftemotorene. Hvis sengen har vært 
strømløs og batteriet utladet, piper motorsystemet for å indikere at sengen må kalibreres. 

 Utfør en funksjonskontroll. Se nedenfor. 

Funksjonskontroll 
Kontroller følgende: 

• Endegavler: Skal gå lett og montere og demontere.
• Sidegrinder: Skal gå lett heves opp og senkes ned. Kontrollere også at sidegrindens låsefunksjoner

fungerer.
• Håndkontroller: Kontroller at håndkontrollenes samtlige funksjoner fungerer.
• Hurtignedfelling av ryggdel: Kontroller at hurtignedfellingen fungerer.
• Bremser: Kontroller at samtlige modus fungerer.
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Strømledningen må ikke klemmes. 

Plasser sengen minst 15 cm fra stikkontakten. 



 
 

 
 
 

Endegavler på/av 
 
 
 

 

Sidegrinder 
opp 
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Løft opp toppen av 
sidegrinden slik at 
sidegrinden er i 
topposisjon.  

Flytt sidegrinden 
frem og tilbake for å 
være sikker på at 
den er låst. 

   



 
 

 

 
 
 

Ned 
 

 
 

Montering og demontering av avtagbare sidegrinder 
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Dra ut splinten for montering 
og demontering 
 
Trekk sidegrinden rett ut. 

Trekk sidegrinden tilbake. 

Trykk inn den røde knappen.  

Senk sidegrinden ned. 



 
 
 

Montering av infusjonsstativ 

 

Montering av løftebøyle/søsterhjelp 
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Funksjoner på håndkontrollen 
 
   
 

 

 
   
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Funksjoner på pleierpanel 
Strømmodus  
Indikasjon på at 
sengen får strøm 
 
 
CPR 
Sengens liggeflate  
rettes ut og  
sengen går  
i laveste posisjon 
for sikker CPR/HLR 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Sjokkleie Sengens 
liggeflate rettes ut 
og sengen går i 15 ° 
helling med 
pasientens hode 
ned 

 
 
 
 

 
 
 

Låsing av funksjoner 
Trykk på tastesymbolet 
mens du trykker på 
hengelåssymbolet på 
funksjonen du vil låse på 
begge håndkontrollene. 
En diode markerer når 
funksjonen er låst. 
Gjør det samme for å 
låse opp en funksjon 

Stelleposisjon  
Setter sengen i en flat 
stilling i øverste posisjon.

Knapp for justering av 
trendelenburg 

Når liggeflaten blir 
horisontal, stopper 
motorene for å indikere 
at sengen er vannrett.

Hjertestol 
Liggeflatene på rygg og 
ben går til sin maksimale 
stilling, deretter stiller 
sengens overdel seg i -13°. 

Andre funksjoner håndteres på samme måte som knappen på håndkontrollen indikerer. 

. 
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Sengehøyde 
Innstilling av sengehøyde: Opp/ned 

Ben 
Innstilling av legg- og lårdel: Opp/ned 

Rygg 
Innstilling av ryggdel: Opp/ned 

Rygg - ben, komfortposisjon 
Innstilling av komfortposisjon: Opp/ned 



 
 
 
 

Hurtignedfelling av ryggdel 
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Madrassforlengelse skal brukes til sengeforlengelse. 

 
Kontroller at forlengelsesdelen er låst. 

Når du bruker tilbehør til sidegrindforlengelse, 
må ikke forlengelsesdelen brukes. 



 
 

 

 

Brems 
Rød pedal: alle hjul er bremset 

 

Grønn pedal: Retningsbrems og retningssperret hjul aktivert. 
(Brukes for bedre stabilitet for lengre forflytninger.) 

Midtstilling: Brems og retningssperre opphevet. 
(benyttes når sengen flyttes i trange områder.) 

 

 

Portørpedal 
Pedalen trykkes ned for låsing og trekkes opp for kjøring (Benyttes for enklere tilgang til brems og 
styring ved forflytning av sengen.) 
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Hjulene skal bare låses opp ved forflytning av sengen.  



 
 

 

 
 

Sidegrindforlenger (tilbehør) 
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175mm 

 
Forsikre deg om at låsepinnen er låst etter montering. 

Når du bruker tilbehør til sidegrindforlengelse, må ikke 
forlengelsesdelen brukes. 



Jordingspunkt (plassering) 

Strømkabeloppheng 
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Ved forflytning av sengen skal strømledningen henges på krokene. Dette 
er for å forhindre skade på ledningen. 



 
 

Vedlikehold 
 

Hjul/bremser 
Hjulfesting og retningslåsfunksjon på hjulene, bremsepedalfesteutstyr, slitebanen og 

bremsefunksjonen skal kontrolleres og skiftes ut om nødvendig. 

 
Løftesystem/liggeflater 

Alle skjøter og liggeflater med stor belastning er utstyrt med selvsmørende gjennomføringer. Imidlertid 

bør alle ledd smøres på nytt eller smøres med olje om nødvendig. Sjekk at alle foringer og skiver er 

komplette. Under denne gjennomgangen bør skruer / skjøter også kontrolleres og eventuelt 

strammes. 

 
Lås/sperremekanismer 
Disse skal smøres og funksjonen kontrolleres. Eksempel: endegavler og porter. 
 
El systemer 
Disse er vedlikeholdsfrie og må ikke åpnes. Deler med feil må byttes ut med nye enheter. 

Garanti gjelder ikke ved feil bruk eller uautorisert åpning av enheter. 
Hyppig og vidtrekkende utladning reduserer batteriets levetid betydelig. For optimal levetid bør 

batteriet lades kontinuerlig, noe som skjer når sengen er koblet til en stikkontakt. Når sengen er 

ubrukt, må batteriet lades minst hver tredje måned - ellers blir det skadet som følge av 

selvutladning. 

 

Rengjøring 

Maskinvask 

Når du vasker i en vasketunnel eller med manuell høytrykksvask, er det nødvendig med et produkt 

i vaskbar design som har dreneringshull på strategiske punkter for å avlede alt gjenværende 

vaskevann inne i strukturen, samt tilpasset elektronikk for høy varme og høyt trykk. Rett aldri 

dysene direkte mot motorer, gasstempler eller håndkontroller, da dette kan ha negativ innvirkning 

på produktets funksjonalitet. 
Vanntemperaturen skal være maks 85°C i ca. 3 minutter. 

Skyllemiddel skal benyttes. 
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Det kan være fare for klemming når sengen blir montert opp. Sikre sengen 
for å minimere risikoen for klemming når du fjerner motorer eller andre 
deler. Vi anbefaler at du legger sengen på siden før du demonterer. 



 
 

 
Under vask bør sengen plasseres i sin nedre stilling 

med sidegrinder opp, se bilde nedenfor. Bruk 

knappen merket CPR på pleierpanelet, se bildet til 

høyre, for raskt å sette sengen i riktig vaskeposisjon. 

Ledninger skal ikke forlenges, håndkontroller skal 

plasseres på sengen. Når det gjelder vaskemiddel og 

dosering, følg instruksjonene til sengevasker-

produsenten. 

Tørk sengen umiddelbart etter vask 
 
 
 
 
 
 

Vask og rengjøring og tørking som ikke følger instruksjonene kan føre til skade på produktet som rust, 

uttørking av plastdeler, kabler, etc. Dette betyr at garantien ikke gjelder. 

 

Funksjonskontroll, se Funksjonskontroll side 8, bør gjøres etter hver vask.  

Forsikre deg også om at etikettene er intakte. 

 
Manuell vasking og tørking 
Skylling, rengjøring og tørking 

 

Rengjøring av seng 
Sengen og dens komponenter rengjøres helst med vaskemidler av den typen som løser opp 

eggehvite, dosering i henhold til emballasje. For en ferdig vaskeoppløsning skal pH være mellom 2,0 - 

7,5. Bruk aldri syrer, baser eller løsemidler som kan skade produktet, som aceton eller tynnere. Beskytt 

miljøet og ikke rengjør produktet med kjemikalier som påvirker miljøet negativt. Produktet tillater også 

vask i vaskbar versjon (IP66W) 

 
Max 140 bars trykk ved manuell høytrykksvask og minimum 90 cm arbeidsavstand. 

Under vask skal sengen være plassert på nederste nivå med sidegrindene opp, ledninger skal ikke 

forlenges, håndkontroller plasseres på sengens liggende overflate. 
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Etter vask bør sengen plasseres i sjokkleie. 

Når du vasker i en vasketunnel eller med manuell høytrykksvask, kreves en seng i vaskbar utgave som 

har tilpasset elektronikk for høyt varme og høyt trykk (IP66W) og dreneringshull på strategiske punkter 

for å avlede alt gjenværende vaskevann inne i strukturen. Rett aldri dysene direkte mot motorer, 

gasstempler eller håndkontroller, da dette kan ha negativ innvirkning på produktets funksjonalitet. 

Vanntemperaturen skal ikke overstige 85° C i cirka 3 minutter. Skyllemiddel skal brukes. For å 

minimere vann som er igjen i sengen og uansett om sengen vaskes som beskrevet ovenfor eller 

rengjøres på tradisjonell måte med en klut, bør den alltid tørkes umiddelbart. 

Instruksjoner for rengjøring, pleie, vedlikehold og bruk må følges for at produktets garanti skal gjelde. 

Funksjonskontroll, se Funksjonskontroll side 8, bør gjøres etter hver vask. 

Forsikre deg også om at etikettene er intakte. 
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Vask og rengjøring av madrass 
Følg produsentens anbefalinger og instruksjoner for rengjøring av madrassen nøye. 



Produktinformasjon 
Forskrifter 
Pasientsengen er CE-merket i henhold til medisinsk teknologidirektiv 93/42 / EØF. Madrassen som 
brukes skal være 10-15 cm tykk. Madrassen som brukes skal være 80-85 cm bred 

Produktets levetid 
Produktet har en estimert levetid på 10 år. Imidlertid er levetiden direkte relatert til miljøet produktet 
brukes i, hvor mye det brukes og vasket, og om retningslinjer for vedlikehold er fulgt. 

Tekniske data (ved standardutførelse) 

SWL (Safe Working Load) 290 kg 
Av dette: 
Ifølge dagens IEC 60601-2-52 

• 225 kg pasientvekt
• 20 kg madrass

• 45 kg tilbehør (inkl. vekt på tilbehør)

IP-klasse IP66  washable (maskinvaskbar)
Spenning 230 V ~/50 Hz 
Max strømforbruk Max 2 A 
Isolasjonsklasse Klasse I type B, dobbeltisolert og tilkoblet 

jord 
Intermittens 
(motorkapasitet) 

10 %, 2 min/18 min 

Laveste/Høyeste høyde 
med dobbelthjul 

34-79 cm

Laveste/Høyeste høyde 
med enkelthjul 

37-82 cm

Nettilkobling Nettkabelen er 2,5 m fra hodets ende 

Max lydnivå 38 dB 

Detaljer Vekt Mål 
Mål med 
sidegrinder og 
endegavler 

125kg 218,5 x 97cm 

Madrass - 10-15 x 80-85 x 200-
205 cm

Endegavler - 53 x 86 cm 

Brukermiljø/oppbevaring 
Lufttrykk 700-1060 mbar
Luftfuktighet 30-75 %
Temperatur +10 til +40 °C

20 



Materiale 

Sengestativ av stål. Endepanelene er laget av laminat. 

Plastdeler består av polypropylen, polyamid, polyoksymetylen og polyetylen. Metalldeler er enten 

pulverlakkert, galvanisert eller forkrommet. 

Max/min vinkler på liggeflate 

Tilbehør 

Tilbehør Artikkelnummer 
PC Søsterhjelp seng med håndtak PC710415 
PC Kateterkrok PC710527V 
PC Infusjonsstativ 4 kroker PC 710605 
PC Styrehjul femte PC 710420 
PC Sidegrindforlenger sett komplett PC 710715 
PC Feste til sidegrindforlenger PC 710512 
PC Sidegrindforhøyer høyre P3 PC 710638 
PC Sidegrindforhøyer venstre P3 PC 710640 
PC Grindbeskytter PC 710023 

PC Infusjonsstativ til søsterhjelp Krom PC 10904 
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Feilsøkningsskjema 

Feil Mulig årsak Løsning 

Ingenting skjer når du 
trykker på 
håndkontrollknappene. 

• Strømledningen er ikke
tilkoblet, og batteriet er
utladet

• Kabling for håndkontroll er
ødelagt

• Håndkontroll er ødelagt

• Transformatoren er ødelagt

• Strømnett ute av drift

• Sengen kan være
overbelastet

• Koble til strømledningen. Flytt sengen til
topposisjon for å kalibrere løftemotorene

• Bytt håndkontroll

•
•  Bytt håndkontroll 

• Bytt transformator

• Kontroller sikringen

• Fjern overbelastningen og vent litt, og
prøv deretter på nytt

Sengen avgir en 
signallyd 

• Sengen er ikke koblet til en
stikkontakt, og batteriet må
lades

• Sengen er overbelastet

• Heismotorene må kalibreres

• Koble sengen til stikkontakten

• Fjern overbelastningen

• Flytt sengen til topposisjon for å kalibrere
løftemotorene

Sengens løftefunksjon 
fungerer ikke 

• Håndkontroll er ødelagt

• Løftemotoren er ødelagt

• Transformatoren er ødelagt

• Ledninger til motor /
håndkontroll er ødelagt

• Bytt håndkontroll • Prøv motor i annen
stikkontakt på transformator, bytt motor
hvis den ikke fungerer

• Forsikre deg om at lampen på
transformatordekselet er tent, hvis ikke,
bytt transformatoren

• Bytt ut gjeldende komponent

Sengens ryggfunksjon 
fungerer ikke 

• Håndkontroll er ødelagt

• Løftemotoren er ødelagt

• Transformatoren er ødelagt

• Ledninger til motor /
håndkontroll er ødelagt

• Bytt håndkontroll

• Prøv motor i annen stikkontakt på
transformator, bytt motor hvis den ikke
fungerer

• Bytt transformator

• Bytt ut gjeldende komponent

Sengens benfunksjon 
fungerer ikke 

• Håndkontroll er ødelagt

• Løftemotoren er ødelagt

• Transformatoren er ødelagt

• Ledninger til motor /
håndkontroll er ødelagt

• Bytt håndkontroll

• Prøv motor i annen stikkontakt på
transformator, bytt motor hvis den ikke
fungerer

• Bytt transformator

• Bytt ut gjeldende komponent
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Feilsøkningsskjema fortsettelse 
 

Knirk når du endrer 
posisjon for hvilken som 
helst funksjon 

• Trenger smøring 

• Unormal lyd i motor 

• Finn skjøt eller lager og smør med fett eller 
koagulerende olje 

• Bytt motor 

Sengen står ikke stille til 
tross for at bremsene er 
på 

• Bremsesystemet er slitt eller 
ødelagt. 

• Kontroller hjul og bremseledd, skift ut 
ødelagte deler 

Sengen heves ikke når 
noen av 
stillingsfunksjonene 
endres. 

• Overbelastning 

• Transformatoren er ødelagt 

• Løftemotoren er ødelagt 

• Kontroller pasientvekten 

• Bytt transformator 

• Bytt løftemotor 
Forlengningsdelen låses 
ikke 

• Låsemekanismen er ikke 
ordentlig låst 

• Kontroller mekanismen 

Ryggstøttefunksjonen til 
sengen piper og vil ikke 
løfte seg oppover mens 
lampen på 
kontrollpanelet blinker. 

• Sengens ryggdel er 
overbelastet 

• Fjern overbelastningen og senk baksiden 
til flat bunnposisjon, og hold knappen inne 
i 3 sekunder for å tilbakestille. 

Sengens 
benhevingsfunksjon piper 
og ønsker ikke å løfte seg 
oppover mens lampen 
på kontrollpanelet blinker. 

• Sengens bendel er 
overbelastet 

• Fjern overbelastningen og senk bendelen 
til flat bunnposisjon, og hold knappen inne 
i 3 sekunder for å tilbakestille. 

Sengens løftefunksjon 
piper og vil ikke løftes opp 
mens lampen på 
kontrollpanelet blinker. 

• Sengens bendel er 
overbelastet 

• Fjern overbelastningen og senk bendelen 
til flat bunnposisjon, og hold knappen inne 
i 3 sekunder for å tilbakestille. 

Service og vedlikehold må utføres av autorisert personell for å sikre sikkerhet  

og lang levetid. Sunrise Medical arrangerer opplæringskurs for å muliggjøre 

riktig service og vedlikehold. Utdanningsstedet er i Vestby eller om  

ønskelig på lokasjon hos kunden. Kontakt kundeservice hvis du er interessert  

eller har andre spørsmål. 
 

Tilbakestilling / nullstilling av elektronikk 
1. Tilbakestillingsprosedyren krever at to knapper aktiveres nøyaktig 

samtidig på håndkontrollen, se bilde til høyre.  

Det er viktig at knappene trykkes nøyaktig samtidig til lyden fra 

elektronikken er blitt taus. 

2. Tilbakestillingen er nå fullført.  

3. En ny igangsetting av heismotorene må nå gjøres ved å løfte 

løftemotorene til deres ytterste stilling. 
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Resirkulering/gjenbruk 
Det beste fra både miljømessig og økonomisk synspunkt er at sengen brukes på nytt. Caretec har et 

samarbeid med Human Bridge, som gjerne hjelper deg med å benytte deg av gamle senger og 

noen ganger deler av senger for videre overføring til andre trengende land. 
 

Hvis resirkulering er det eneste alternativet, er sengen god, sengen er designet for å være 

resirkulerbar. Fjern sengen, slik at den kan resirkuleres på din lokale miljøstasjon. 
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Plast (brennbart) Elektronikkavfall Stålavfall 

Det kan være fare for klemming når sengen fjernes. Plasser sengen på siden 
for å minimere risikoen for å klemme når du fjerner motorene. 



Miljødeklarasjon 
Virksomhet 

Caretec AB tilbyr innovative og høykvalitets-

pleieprodukter med stilig og funksjonell design. 

Hovedsakelig utvikler vi senger, samt produkter 

og tilbehør rundt dette. Produktene er montert i 

ergonomisk optimaliserte monteringsstrømmer. 

Vi stiller høye krav til våre største 

underleverandører, noe som betyr at de må 

være ISO 14001-sertifisert. 

Miljøpolitikk 

Sammen med våre ansatte, kunder og 

leverandører skal vi: 

• Arbeide for kontinuerlig å forbedre vår

miljøprestasjon og forhindre forurensning i

samsvar med våre miljømål.

• Vurdere miljøeffekten av investeringer.

• Følge og leve opp til miljølovene som finnes.

Våre produkter og tjenester må produseres og 

distribueres på en miljømessig forsvarlig måte, 

med hensyn til det som er teknisk og økonomisk 

mulig. Vi må ta hensyn til og ta hensyn til 

verdens miljøkrav. Vi vil kreve at leverandører 

med betydelig miljøpåvirkning samarbeider i 

miljøarbeidet vårt. Våre kunder skal informeres 

om hvordan produktene våre håndteres i en 

lang livssyklus og redusert miljøpåvirkning. 

Videre vil vi jobbe for et trygt arbeidsmiljø innen 

vårt selskap og våre kunder. 

Produkter 

Produktene er laget av solid og slitesterkt 

materiale, hovedsakelig stål, med krom og / 

eller lakkfinish. 

Produktene er CE-merket og testet av 

tredjeparter i samsvar med gjeldende 

standarder og direktiver. 

Elektronikk 

Under fremstillingen brukes ikke 

ozonnedbrytende løsningsmidler CFC og 

HCFC. 

Asbest, kvikksølv, PCB og PCT er ikke til stede i 

produktet. Plastkomponenter er fri for 

tungmetallene bly og kadmium. Plasten i 

kretskortet inneholder flammehemmere. Ellers 

er det ingen plastkomponenter over 25 g som 

inneholder bromerte flammehemmere PBB, 

PBDE. Produktet inneholder ingen batterier som 

er klassifisert som miljøfarlige. 

Strømforsyningen inneholder transformator, 

batteri, kretskort og ledninger. 

25 



Miljøprodukterklæring, fortsettelse 

Bruk 

Service og vedlikehold må utføres av 

autorisert personell for å sikre sikkerhet og 

lang levetid 

Gjenvinning 

Pasientsengen er designet for enkel 

resirkulering. Sengen består stort sett av 

stål. All emballasje kan resirkuleres. 

Caretec AB er tilknyttet FTI-registeret. 

Forsikre deg om at sengen er resirkulert 

riktig. 

Ta kontakt med Human Bridge 

(www.humanbridge.se) for muligheten for 

å gjenbruke produktet i andre land. 

Miljøpåvirkning 

Et produkt påvirker miljøet gjennom hele 

livssyklusen. Viktige miljøaspekter for 

Caretecs produkter er produksjon av 

materialer, hovedsakelig stål og plast, 

som produktet består av. 

Produktene er optimalisert i styrke og 

konstruert med så lite materiale som 

mulig. 

Å tenke på for deg som bruker  
Vedlikehold produktet regelmessig i henhold 

til våre råd, det øker levetiden og sparer 

dermed miljøet. Bruk miljøvennlige midler til 

rengjøring.  

Forsikre deg om at sengen er resirkulert riktig. 

Ta kontakt med Human Bridge for å se om 

det er mulig å gjenbruke, se avsnittet 

"Gjenvinning".
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Serviseskjema 

Kopier denne siden og bruk en til hver seng. 
Sengens serienummer: 

Dette skal kontrolleres: Signatur: 

Dato: 

Stram til skruer og muttere. Bytt ut demontert mutter 
med en ny. 

Sjekk at fjærene er intakte. 

Kontroller sveisesømmer. 

Kontroller låsepinnene. 

Kontroller motor til løftefunksjon. 

Kontroller motor til ryggfunksjon. 

Kontroller at ryggens 
hurtigsenking fungerer. 

Kontroller sjokkleiefunksjonen. 

Kontroller bremser. 

Kontroller motor til bendelsfunksjon. 

Kontroller at kabler og kontakter ikke er skadet. 

Kontroller at endegavler enkelt kan 
monteres/ demonteres på sengen. 

Kontroller sengens sidegrinder. 

Bytt ut detaljer med krom om de er skadet. 

Reparer lakkskader. 

Smør i henhold til anvisninger. Se Vedlikehold. 

Kontroller at ledninger er hele og løper lett. 

Skadede eller slitte deler skal byttes ut. 

Hvis det finnes sikkerhetskopi av batteri: Sjekk om sengen 
fungerer med batteridrift. Batteriet bør byttes hvert tredje år. 
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Sengen skal kontrolleres minst en gang per år, samt etter hver vask. 



Distributør Norge 

Sunrise Medical AS 

Delitoppen 3,1540 Vestby 

T: +47 66 96 38 00  

E: post@sunrisemedical.no 
www.SunriseMedical.no 

Caretec AB 
Stenserygsvägen 3 
SE-571 78 Forserum 

Växel 
E-post
Webb

010-3037300
info@caretec.se
www.caretec.se

mailto:info@caretec.se
http://www.caretec.se/
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